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Hodei Egiluz Díaz 23 urteko euskal gaztea da, 
bere ahaleginez eta programa komunitario 
desberdinei esker, prestakuntza eta 
esperientzia lortu izan duena, Belgikan 
ingeniari informatiko gisa lanean hasi zelarik. 
Joan den urriaren 19an desagertu zen 
arrastorik utzi gabe Anberesko hiriaren erdian. 
Poliziak bere mugikorra, banku-txartelak eta 
dokumentazioa aurkitu zituen gaizkile batzuen 
esku. Baina oraindik ez du gertatutakoa argitu 
ezta gaztea aurkitzeko pistarik lortu ere. 
 
 
Egitate hauen aurrean, GALDAKAOKO 
UDALAK adierazten du: 
 
• Elkartasun eta enpatia erabatekoa, 
desagertutako gaztearen familiarenganako eta, 
gure eskumen eta aukeren neurrian, Hodei 
Egiluz Díaz aurkitzen lagunduko dugula. 
 
 
• Herritarrei dei egiten diegu Hodei 
Egiluz Díaz aurkitzearen alde burutzen diren 
ekintza guztietan parte hartu eta bere familia 
eta adiskideenganako elkartasuna adieraz 
dezaten. 
 
• Euskadiko gainerako Udalei 
gonbidatzen diegu antzeko mozioak onar 
ditzaten euren osoko bilkuretan eta hartzaileei 
bidal diezaien. 
 
• Belgikako eta, bereziki, Anberesko 
agintariei eskerrak eman nahi dizkiegu 
gertatutakoa argitzeko eta gaztea aurkitzeko 
egiten ari diren ahaleginagatik. 
 
 

  
Hodei Egiluz Díaz es un joven vasco de 23 
años  que gracias a su esfuerzo y diversos 
programas comunitarios adquirió formación y 
experiencia y empezó a trabajar como 
ingeniero informático en Bélgica. El pasado 
19 de octubre desapareció sin dejar rastro en el 
centro de Amberes. La policía encontró su 
móvil, tarjetas bancarias y documentación en 
manos de unos delincuentes, pero no ha 
conseguido aún esclarecer lo ocurrido ni 
encontrar pistas que conduzcan a la 
localización del joven.  
 
Ante estos hechos, EL AYUNTAMIENTO 
DE GALDAKAO  desea manifestar: 
 
• Su total solidaridad y empatía con la 
familia del joven desaparecido y su voluntad 
de colaborar en la medida de sus competencias 
y posibilidades en la localización de Hodei 
Egiluz Díaz.  
 
• Su llamamiento a la ciudadanía para 
que se sume a cuantos actos se promuevan en 
favor de la localización de Hodei Egiluz Díaz 
y para mostrar la solidaridad con su familia y 
amigos. 
 
• Su invitación al resto de los 
Ayuntamientos de Euskadi para que aprueben 
mociones similares en sus plenos y las remitan 
a los mismos destinatarios. 
 
• Su agradecimiento a las autoridades 
belgas en general y las de Amberes en 
particular por el esfuerzo que vienen 
desarrollando para aclarar lo sucedido y 
encontrar al joven desaparecido. 
 



• Eskatzen zaie, orain arte bezala, 
ahalegin horretan jarrai dezaten, Europolekiko 
eta muga egiten duten herrialdeetako eta 
Europa guztiko poliziekiko lankidetza 
biderkatu eta kasu honetaz agertzen diren pista 
guztiak iker ditzaten. 
 
• Belgikako erreinuari eta estatukide 
guztiei eskatzen zaie delituen biktimen 
eskubideak, laguntza eta babesari buruzko 
gutxieneko arauak ezartzen dituen Europako 
Parlamentuko eta Kontseiluko 2012/29UE 
Zuzentarauen transposizio azkarra egin 
dezaten. Horren helburua da,  kasu honetan eta 
beste batzuetan ere prozedura penalen 
jarraipen egokia errazagoa izan dadin, araudi 
horrek ezartzen duen itzulpen-, informazio- eta 
laguntza-eskubideen arabera. 
 
 
• Proposatzen du hezkuntzako agintariek 
horrelako gorabeheren prebentzioa, atzerrian 
elkartruke programetan parte hartzen duten 
euskal gazteen prestakuntzaren barruan sar 
dezaten.  
 
 
Era berean, Udalak erabaki du adierazpen hau 
ondokoei bidaltzea: Anberesko Udalari, 
Flandriako Parlamentuari, Belgikako 
Gobernuaren Presidenteari eta Barne 
Ministerioari, herrialdeko horretako Senatu 
Federalari, Belgikako Poliziaren Zuzendaritza 
Nagusiari, Europoli, Europako Parlamentuko 
Justizia eta Barne Batzordeari, Kongresu eta 
Senatuko kanpo arazoetako batzordeari, hiru 
lurralde historikoen Batzar Nagusiei eta Eusko 
Legebiltzarrari. 
  
 
 
 
 

• Su petición para que mantengan la 
dedicación y el esfuerzo desarrollado hasta 
ahora y redoblen la cooperación con Europol y 
las policías de los países limítrofes y del resto 
de Europa para investigar todas las pistas que 
aparezcan sobre el caso. 
 
• Su solicitud al reino de Bélgica y al 
resto de los estados miembros para que 
efectúen  una rápida trasposición de la 
Directiva 2012/29UE del Parlamento Europeo 
y del Consejo por la que se establecen normas 
mínimas sobre los derechos, el apoyo y la 
protección de las víctimas de delitos, para 
facilitar en este y otros casos un adecuado 
seguimiento de los procesos penales de 
acuerdo con los derechos de traducción e 
información y asistencia que establece dicha 
normativa. 
 
• Su propuesta para que las autoridades 
educativas incluyan la prevención de este tipo 
de incidentes entre las cuestiones que se 
incluyen en la formación de las y los jóvenes 
vascos que participan en programas de 
intercambio en el extranjero.  
 
El Ayuntamiento acuerda igualmente remitir 
esta declaración al Ayuntamiento de Amberes, 
al Parlamento de Flandes, a la Presidencia y 
Ministerio de Interior del Gobierno de 
Bélgica, al Senado Federal de dicho país, a la 
Dirección General de la Policía Belga, a 
Europol, a la comisión de Justicia e Interior 
del Parlamento Europeo, a la comisión de 
exteriores del Congreso y Senado, a las Juntas 
Generales de los tres territorios históricos y al 
Parlamento Vasco.  

      
 
Galdakao, 2014ko otsailaren 19a 

  

 


